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AL ETEEEFE R B E 5 R BRE S A LA (F R RS - ASCEERE LA
HUFERFORRE 5 LIRS RSF LA 5 EROFRIE 5 IHRRT —SAHRBHHURRE - Horp— A R
FHAEAEEFERE WS EHY -

o B el

1. 515

A (XFESEERA) ) (equative construction; comparative construction of equality )
TE 75 22 W (B FE W B e LA SRR (gradable) I?LEJ:&F?WHH’J/?T BIaSEERY
“I am as tall as you” FIEHEEEN “FERR— s AR R R R WA
BHEE 5 EEEE Lﬁ%i‘ﬁﬂﬁ’ﬁﬂg‘ %D 72t A) (comparative construction [of
inequality] ) —#% » Z 4yt 2 [h#k 4] ( comparative construction ) F—7& o £ A
Bl "R 2RI ERE (comparee) 1 “fRT BUELLEAYELYE (standard )
‘B LR 2% (parameter ) o

2= HATE SO R R 2 IR - R aR R EERE S it (77'1[1 Andersen 1983, Stassen
1985, 2001, 2005, Heine 1997, Bobaljik 2012, Stolz 2013 ) » &2 F1EZEFHRAIIZE (40
J&/NE 1994 > Yue 1997 » Mok 1998 » Ansaldo 1999, 2004 - {%/J\(% 2000 » Liu 2002 -
ZREE 2003 > GREERE - FL0AZ 2005 - Wit 2010 - Chappell & Peyraube 2015) » #FE.
S THHE BERE - fHK - FHaAl—HREZEEKRRTE - EE5T - Fit
)RR E R FE IS AR R R : Haspelmath et al. (2017) DL 119 fE i FEE S R
i E HH 7S 85 LA 2B IR T S LA REE S iy — 2L LM S 5 'Chappell
(2016) -~ Peyraube (2018 ) EFELEERRAE S WIEH T —(HEFEFL A B =

' 4F Haspelmath et al. (2017) 7 B 19 %5 t A] §5 3B S i 9% 45 Haspelmath & Buchholz (1998 ) ]
Henkelmann (2006) - EFTHHEEA FRRBONGES » BEGASHFREAERE 25 FEEs -
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EAEBUAY 5 5 2 BRZEEE (2019) TEAMAINEZS TARiIR T B RERYS A - (e RSB
TS EAEE R R AR « ° BEAR IR R R AR S L A I e R R 2 BB R S T
(Peyraube 1989 » FiEZR 2001 » 5EfE 2006, 2010 » &zt » HES 2010) » A E(EE
FASLIFEIFEHIRRSE o BRI - AT BT E B R IR R A5 22 Ry B BB & HE A 55 LU ) 1 HHFE RS
HREES - AORHR L2 1828 4F <

2. T vk A sl s R ARAA TR T 47 R A5 2% i S 2

FE+ USRI ERIRF AR o ] DA R = 2R E R B RR R BCE RISE LA - FI2RA0 T
S ABRARHI B 5 -

MR R [EE Y CBOU wmENE B T + 28]
() EZBFHFLTHAE - (IEBRFEH K - )
BOR[ERE T EEL T+ 28]
(2) EAHIH - (AR - )

TR - [ R - R I + 2]

il

3) AETFHIHE - CGEAEGTH

2.1 “BOC B [ ER S BROC BB« B - T+ 28]

EEELAR RO EEFERRARPE =@ P sl (4) =
(7) 5 O nfl (8) A1 (9) o tant s gngl (10) e

(4) I3} AR IE » The thing is as square as a stool. ( Bridgman 1841: 144 )

> Bisang (1998) -~ BG5S (2017) thEfimEEaEr S b aEal - AR RS -

PORSCEERFE SRS - AR (2020) FEALETAMFEABSH A SHEA  RET —
i 58 Ry IR R EE S L) s B 58 ©

foMRkE “EHIEIEEESCEERE"  (http://database.shss.ust.hk/Candbase/ )~ “FLff B EE S
FERIEE"  (http://database.shss.usthk/Cantag/ ) (2t LitAc 2 A WIRIEER » F BB EE
TECARGESEEMEL) » DR “EHE AR ERERE R E (E—REE) " (https:/hkec.
eduhk.hk/) ($2E A FHANER EHEFER) -
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(5) FeELHES T LIERIEATF - 1Thave made it as good as it was before. ( Bruce 1877:§ 63 )
(6) 1 BRLIE {BLFE BN B - Black pepper is not so pungent as Cayenne. ( Bridgman

1841: 165)
(7) AHUREIEQIARBEIEE Y © Native lamps are not as bright as foreign ones. ( Fulton
1931: 68)

(8) 1F{LIAANHEE - Itis as hard as arock. (Bruce 1877:§37)
9) TFLIEIEIHE © As long as this one. (Ball 1888: 60 ) °
(10) ZIoKHEZNH K £ o As large as a dessert bowl. ( Bridgman 1841: 136)

ERARBEFEEESE AR "7 1 “Fer - NH T s R R A
o MBS EERIHEEF (10) —@] > HAE 0T A9flTEg EARE TR R
Z (demonstrative of degree ) “Mf” (gam3) (Jf GEME) I > A AKZERAYE
ERRIEGE - ifl (11) f1 (12) - G EEE SR OFEEAR LHET A
AT -

(11) AJEa0#%EE - His kind feeling is as thin as paper—said by those who think themselves
neglected. ( Morrison 1828: Part ITI, Section VIII )

(12) B8 1§2 - To open the mouth is not so safe, as to keep it shut. ( Morrison
1828: Part 111, Section I )

FERAREFEEEELAN O M T FES L FEAEA LA
W s SEXEARLAA U B CIEET - AR ASERERF MR SR T T
FREEXE (4) 1 (5) - BHpITERAERET GRS U Sk e
ASR(EE KMGERAE L AE TSRS 2 5 R Z RS T — (A i B A 5 e U A

O TPEE R AUERR o S (EEERE R A E T IR R AR SE R - 7EE
(AR AR R e 2R " - gl (13) A0 (14) -

(13) MaflE 22 AWE » SCHRA SRS | A P FRAk IR E IR | ( (T EEHEM )
1962)  (HRMEZZA » SCAEEESGESE | AT RGN — RIS | )

S FEFEIEPRGIE %" (comparative of equality ) o
¢ RJEAE (2007:357) FE 0 R RORAEEM “REIF]”  (pro-adverb) ; Sio & Tang (2007,
2008 ) fE M RONAZER) “FER”  (indexical ) iy o ARIZEZEEE (2019) HUEREE > BIAE
EESEE L AWREEGET AR T o B THT AR - BREME (2013) FRE CMET () 1
VAT -
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(14) T E AL CLE g A - ( (FRELEREN) 1966) (HIAERIIL 717 558
E—HK-)

BEREEF LA R REMR H b EERE [ Bl + A + EME+ RE + 28] K
WoEtLA) - a0fl (15) (E51EBES R 2001: 56) - RZHEGR (2001) H9EE -
& WA RERE R E e R TR - R A EEALTT - B "3 2 ALEAR
PRAEREN " G H ARG B ;T MR E R E R AT DL U
W AR EHEER BRI RAVEDE -

(15) N E R & » SNHETHEFFR - ( (BREW - B4 EHEER) )

SN RO A — S T AR RO EEE R EEE N2
Z#& el (16) 2 (18) - AT DUEME L #ERE - - B REA
R IR AL A B E R 5, o SRARB RO ER N aERE s E A -

(16) JkAEASE EEIK » Sugar candy is crystalized white like ice. ( Bridgman 1841: 217 )

(17) FFHEEAEE1E LI  The pongee from Hongchan fu is very thick and lustrous
resembling satin. (Bridgman 1841:265)

(18) EBEAARLEA - e Z - ( (ErEEEE) 1872: §9.3) ({EAYRARL
B s - )

2.2- “ﬁ” Ey‘ . [ E\Eﬁg + “ﬁ” + %@ + ‘LuH.” + %ﬁ]

HMSHEFE AN BREEEESANEER R T LT REA R (RER
2019) - FEERFAPRHBURE EBR R 2 E LA DU — EFER BEE - MR hAr
HLL B BERESFL 2 ARG T S - 2060 (19) = (24) -

(19) — B — B ME[E] » ZF K8 - The difference between one country and
another is as great as it is possible to imagine. ( Ball 1902: 106 )

(20) HNEIETS . > DELRIEHHRIE | 22 ek KB AR | ( (- H7F%)
1952) (ANBEBIEE » TEAE N | ZRLHBEFKEER )

TOIEFEEEMORI RS — @ 0 “HE NG LR (E BEAFEE” (It is not at all so good as the former. )
(Morrison 1828: Part I IT {8 ) » EAWREMHAH “1H" - —(ErIseMREZEHN I KR4

ZZ(l. (nominalization)
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(1) IR EE - AW - ( (BGEE-FE) 1877: §15) (JAIAYZKEE - B HIE
HEVE - )

(22) % » TiHEH » 1% » Itis not as cold as it was yesterday. (Stedman & Lee 1888:
12-13)°

(23) FeATORIATRE | ( (BEERBEsL) 1952) (FREMMESLEE )

(24) WaAfE ABECE A IR A AT0E 2 ( (BGEMY-FE) 1877:§5) (M{EARICE
BB IR ELFIR 2 )

DL "B” MRkt A i B RN RERVNGR - 061 (25) 2 (28) (2%
N 2010: 190-191 - PITHEG[HFRIE) - T - BB “F" B A R
R PRSI A T

(25) (FB TMIthE IR TR R - ( (RIffE) 56 3 [E)

(26) BB R ME AEE T - WRICEHFRMAIE - ( (BIEiE) 2875 1)
Q7) "HEFRAKR - EEHE | ( (PEE) % 8[H)

(28) AR RA B - ( (FEEEC) 26 65[)

2.3. R IRLREARGC Y « [ 00 + B+ " + 2]

Haspelmath et al. ( 2017: 25-27) $RHH T = TE IS H A fH RSB 2 S P53 -
IR R E S A R BT ( degree marker) ACHERY - HIHEIENE
52 b R L REATETERY - (B ATEETE (R S s B s - R R -
HE L EESA DAEEEE E]  H [ ERE M U + 28] SRS
] - BRSSO - SRR RE I (7F Haspelmath
etal. 2017 {YHEZE FRFRECRECHY—F8 ) HIRL -« T0Z5HE (2019: 67-74) ¥ e 35930
B - Wl BRSNS IR . BRSNS
A BB IR B SRR R E BB R IR -
SRE - BIE SRS R R A -7 HAh - SEESE A DR (L
B (PRI R LA S AR A0 (29) (BRI
Z5EE 2019:71) B - BIESR2 MRS SIEEES L R 0" Rkt .

OFEEBREIY 7 RE B - AUREBFEEREOESIEENE T -

’ JEHH#E X Haspelmath & Buchholz (1998: 309 ) FaBAYiETE S 1.5 (generic equative ) : HEHETE
FrfE > MEBEREEY  MEESEYE2 MRS LB IFEEENSIEE  BETEE
SERI IR  EEAEPGELY o fI40%EER “Something is white as snow” F{] “Someone is
cunning as a fox” FhEMEE LA (BN 2 BARERRL ) -
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(29) BRBMRIHER %2 - (BHIFER 2 - FHEE  BHBR R 7 - )

ZRZCHE (2019) (EfRRAEEEEEMELA - fRHEESAE LR B
TECHEFAE - 2061 (30) 2 (35) (WE5[EZRZEAE 2019: 73-74 - §i (33) FRIM) - A
o ERFIRAELL R REEERBIT - B RERAE RS T R AT R
anpl (36) 2 (38) (H5[HZRZEE 2019:74) -

(30) ZEIHE - As cold as snow. ( Morrison 1828: Part I, Snow {5 )

(31) &IFEZEEEHAET - Glossy and white like a hard boiled egg when the shell is taken
off. (Morrison 1828: Part III, Section I )

(32) Rt BT &7  Skin of the face as thick as a chopping block. ( Morrison 1828:
Part I11, Section XIX ) '

(33) Hf=iZnE243t - As full of contrivances as a watch; said of an artful deceitful person.

( Morrison 1828: Part I1I, Section XXIII )

(34) FFEE I - Husband and wife being on a perfect level. ( Bridgman 1841: 94 )

(35) E.IFKHHEIEE - Really as sweet as sugar candy. ( Bridgman 1841: 167 )

(36) HEHRIFEREYE | ( (FEEERERE) 1954) (EIFFE WA | )

B7) IB=EERHWE ! ( (—F=F) 1963) (GE={HEKIEFEE ! )

(38) fEIF AT | ( (BFEmgE=) 1966) (MEIFRIFERT )

AAELHETE— B SEEE LA AN BGEBT - f (32) 2 (34) UFEiE
HRHIAGE s ERABFENETD - 1 (39) E (43) - AGEREEREERAEE
Bl BYERRRTEMRIRIEA < EEFLAE E ARG RIEZEEER E2
EREEAE - FRENEENAREZ S R Emh SR SRR - BEE AT
EHEFLARE—E B EREGREE —EINEE - EEERNEZT - AWmifEA] e
MURGSR © — BN H a2 e 5 BEPRINEE - (BB — B TEH T Sd I ELE -
RS RGN T W ERERRIRARR SRR - AR R ah A eSS R R E 2 B
GOEAYELHERF - — {2 R IREBRREE AT S s S0 | - 5 A RARE
FIARIAPIE B IGE « & — 5 EE 2 HE R AR SRR s R
18 EFELHELEF R K % 2 BIRHR AT RE G B R B A - SE RS LA R SE B LU s B

(DAEEELmERS ) - 10— (S b R 2 SR s = O B P AR AR - B2 Bt

\\\\\

O BLBIRT LA R LA E R B ER VAT (relative clause ) [SEGERS “HIK
U IRt AR R B R P M LA R BGED BT B 2R S R MR R R oA
MIFEERE © RS HIR R ER2 BRI ERVEYE - THRAGERMENEH -

i
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(39) T NTERRNHM - (Ao A IEA0HH - )

(40) REAMGE - (B "HEL —H0E - "WEL" BER—ESERRG - )
41) kiR - (BUkigil—fkR - WEE - )

42) —ILAA R » (B —fRER - AR NS )

(43) RAHE - (BERBRA—HEY - )

HoR - TR - BERESLSORRHEE 7 [ 188 + HHE + " iR 8k (1)
M+ 28 AW 0] (44) F (47) (BZ4 0 ZEER 2010: 155-157,
172-173 - QI E5[HFEE ) - 5% LA B B AL R AL [LA 2 &R R
HIRAGRIE AN EANE - ERICEIISRHAEACE - MR BI-EA—5 - BRI
AR T T R B () U A RTDUMERERY T A
IHTRIEEEARR - BRI S LA n] IR RS S R [ 2H8 + "I + 2
F A BUR T AVHISAGIR RIS e - RS BRI RE REY) - SRR
TRREEARRS - BN [ E88 + B+ R () G + 28] AEsy - I
RARBARR [ E8 -+ R () WU+ 28006 FE TR
R R R T () B FER AT RS [T BRI B R - AR MEARGD o AR
R R TR ORI T () O FAVEEMERRD - T [ 1S+ B+ T
SR () B + 280 ] ELE L Haspelmath et al. (2017 ) (ARALEE R I P2
HERRROAR IR — SR LA B E AR S FHER R - oK » Juztk - SUiRPH
(BB [ M+ "—fe /1" + 2B AR - 060 (48) F1 (49) (HEL[HZE
FHIN 2010:205,241) - AR [ " —1" + 28] KR AEZRILAY - B “—
fie” FIT—BET ATDAOAT R AR AR - FTDA [ ERE + ik 8T + 28 A
R AT DA R 8 PR FEARERC - S T PR 51 SR AR A

(44) BN SRR » JedfiiSfr 2 RRIER - ( (RTREM) & 130)

(45) ALRRER RN R - ( CTTIERI=11E - FEEeHEEL) )

(46) SERIEM - EE ETMEOERL - ( (RMHEVELE - =ZBEYEE) )
(A7) BEHEBHFRRK - ( (EFTHMCHEEH) )

(48) WKL PHEN » RS-SRS - ( (PEERC) 5 59 [El)

(49) mfil—feiaE | ( (EEMHARGEE) 265 41[])

3. Lk AL A BEBLE Bl i 4 R ASEL 58 JH Y

AHB W REE "R LA TR "RET RIS - EREE
W FERA e Eay -
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WE W [E e U 2]

i8S LU AE T LIRS R AR B E B - RS - MO E R (50) 2
(52) =@l - EHRAERE - BFFLABRATEEER - #EREHPE - (HHERD
T820 - FIREMEERAMRAE - BRI EEEE LA -

(50) {HHy%EEIGIFE2NE H RIS - By - ( (BHHER) 1895) ( (HE
FEFE) 1881 HHAYSIIES) T« FET RN EGNESLEA S - Buliar - ) °
(1) fEfEERER Rt EEE 2 ( (WHEEETE) 1955) (EHEGE BB IR —BT
RENE 2 )

(52) ANARAFT R e FWE - FIEES IR A58 - murEiEgms | ( (ke
BAD) 1965) (AIRMRIAERE 73, - HOCTREBDART—HEA 8 - ARt 2
Brl)

i AR B RE R B IR IR E 15 RE (irrealis mood ) - 2B (53) =
(56) Fim - B (50) 2 (52) FEKBNIFRE SR - BraERarses ZHEE
BRI -

(53) * fRE{EIHE - (fREM— - )

(54) * WOARTEEHEM R - (FLARTHEM S - )

(55) fRAMEERRE 2 ENE - ([RRATME&M—&S - )
(56) IREHEMTE » SEEAZIE - ({REM—FES - A rEHE - )

Haspelmath et al. (2017) $5H7EHEFREE S R E AW RSN G 22 “FEH5]
(reach) f1 “fH%E” (equal) % ; Chappell (2016) - Peyraube (2018) #5H! “E&{L”
(resemble) F1 “H" (have) FENFAEEEF L AE FAWEIE - A EES
teapb ke BB ZEhER - A DARRSE —{E L LR RE A R s h R R R AR (U
HIBIT- o A5l - AIRIEAHIRS - “BET REFIEGEFR AT DA B REEE R —
o fEREE L BOU B "BET BER (T SR WEAMBE . m 2
B" £EE B EERAFRERUFIEERE GO g - ] (55)
I (56) » 2HGEEEME ‘& - ElAEER “BET 5 BLT FrEEEE -
Ak b "B mIDURE LT RS SRMHEE 0 DL "B By AERE A - )

2 LB GRS MR - LR -
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(57) »EEET "BE I BT RRERATLUE GO0 #UERE - AERIT "R
B RN GO REEFERERELL AR EEHRZE -

(57) TEMEM ERAFw | (B —EEESET T )

4. AR EZE Al U SRR R R A
FERAEREE —EELA T2 E A
MR [ TR R R REME R+ N - 28

(58) IRFEME—HRNHE - (IRERM—HREsE - )

FS2 - (EREREAOR RS F A R R - 3 B2 6] (59) Fil (60) - ™ 1 HLAD
FHER R E BT AR, » A HEETSE 255 HL A e B RE TR B Y - Pl (59)
HIE B AE - - B CET R —EREE R THRE R B - £
S BRI ERESE LA TP R R AT 5 B BR A B A — R E R S — AR
R R R BT ERE RPE A" GGEPUEA ) AT AR —E Y H 5 R R ke 44

R

(59) Welu{f A [G]—1 K o These four men are all of the same age. ( Fulton 1931:40)
(60) MERRIGEH € - [FSMEE—ARIHER | ( (FREERER) 1966) (MEEIHE
PRSI — RS o )

BRI AR - B (59) £ "4 ZRARAE T - AEHEEE AR
R T ERAERERE MR (ZREEEE 2019) - 21EREG1 (59) HEARHE
I FRRY IS - AR B E 8 5 L ) BEC A S T FE R R 8 R — . "I 28 ol o
B AR -

fEERE O A i R R AR CRTEEE) - 206l (61) 1 (62) (2%
7k~ d IR 2010: 146 - BITHE5[HRIE ) - R0 ERHEEE L AR A2 E
MR EMAELREFEEEAR - WA RERZEH S R FER BN EL -

BOED S AT DUR RS S E A1 EA (Chao 1968: 681) -
YT RAEC AR BT R BERE S EREEENE - i T (RER
2015) o il - IRIBASCHIESS - BERAORAR AL " EpkayE L) -
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(61) “BERECKM” W o E(EHEEM—RER - ( CRTREE) £ 74)
(62) BLRN (K - TLAER T » AR ARG | ( CRTEEH) #52)

5. /A

ASGE R A S R B RE S A S LU AR Bt TRV RERS - "B AL
BT A DU R AR R AR R R R B =R HL ) EFTES RIRE -
CBRET AEREN IR SdnEn B G LA R R R - T B — B DR
A o H—FARES K TOER - (BHERIFEININ SRR - BERER R - [
ASCETE TS EE LN RBES EHRR  WHE 7 A B2 R0 E R R
ACAUR ELIT AR T — DL TR R ERERYRIIRA - FIRESOP R TR ZGEE -

s

FTREMANE G RFRR 0 18 BEENRE (201844 521 H » 798 : FilHT
KAL) B 8 11 B AR ARG e (2018 E 2 HTHES H - Y &
WEEECRER ) o R SR - MR IR (MRIHCCTRE ) RGN R A
EH - RS -

2% ik
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A Diachronic Typological Study of Equative Constructions

in Cantonese
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Abstract

Analysing diachronic materials, this paper aims to provide a diachronic description of different
types of equative constructions in Cantonese. This includes an investigation of their diachronic
depths, a comparison of their present and past behaviour, and discussions of some related issues.

One of the equative types in question has not been reported previously.
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